
Sunday, July 26, 2020 Christ is among us!  He is and always will be! 
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Eighth Sunday after Pentecost 
Hieromartyr Hermolaus & his companions and the Martyr Paraskeva 

 

 

Hermolaus (+305) and his companions were presbyters in Nicomedia, living remotely and somewhat 
clandestinely during the persecutions of Emperor Maximian.  They were eventually found and ordered by 
authorities to worship pagan gods, upon which there was a great earthquake which destroyed the pagan 
statues in the temple.  The authorities, furious, ordered their beheading. 
 

Paraskeva was from a village near Rome to pious Christian parents and was raised devoutly in the faith.  
During the reign of the Emperor Antoninus Pius, she was arrested and told to worship pagan idols.  Upon her 
refusal she was tortured and beheaded in 140 AD. 
 

 

Remember in your prayers: All who are sick, suffering or recovering from illness and, especially, those 
isolated by COVID.  Those who have fallen asleep before us in the hope of resurrection are commended to 
Christ God.  We pray unceasingly for deliverance from the current pandemic, remembering especially our 
elderly, vulnerable, health care workers – some of whom are members of this parish community.  We 
remember, as they come in, the names and intentions submitted online. 
 

 

Services: Due to COVID, we expect public liturgy to be modified.  We will celebrate the liturgy in the narthex 
with the faithful standing or sitting outside, under the shade of the canopy.  If you plan on attending please 
bring water since it may be warm.  Last Sunday there seemed to be some respite from the heat in the shade, 
with that breeze.  We will also live-stream liturgy for those faithful looking to maintain their health. 
 

For those attending, please help us clean the church after Divine Liturgy today!  Thank you! 
 
 
 

Troparion of the Resurrection (7th tone) 
You destroyed Death by Your cross. You opened 
paradise to the thief. You changed the weeping of 
the myrrhbearers, and commanded Your apostles 
to proclaim that You, O Christ God have risen, 
granting to the world great mercy. 
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Troparion of St. Jacob, Brother of the Lord 
(Tone 4) 
As a disciple of the Lord, you received the Gospel, 
O holy Jacob. As a martyr, you displayed an 
unyielding will. As a brother of God, you have 
special power with Him. As a hierarch, you have 
the right of intercession. Intercede, therefore, with 
Christ God that he may save our souls. 
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Kondakion of the Transfiguration (Tone 7) 
On the Mountain You were transfigured, O Christ 
God, and Your disciples saw as much of your glory 
as they could hold, so that when they should see 
You crucified, they would know that You suffer 
willingly, and would proclaim to the world that You 
as verily the Splendor of the Father. 
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Epistle 1 Cor 1:10-17, Page 142 (English) – Page 
164 (Arabic) 
PROKIMENON(Tone 7) Ps.28: 11, 1  
The Lord will give strength to his people; the Lord 
will bless his people with peace.  
Stichon: Give to the Lord, you sons of God, give 
to the Lord glory and praise 
READING from the First Epistle of St. Paul to the 
Corinthians  
Brethren, I beseech you, by the name of our Lord 
Jesus Christ, that you all say the same thing, and 
that there be no dissensions among you, but that 
you be perfectly united in one mind and one 
purpose. For I have been informed about you, my 
brethren, by those of the house of Chloe, that 
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there are quarrels among you. Now this is what I 
mean: each of you says, “I am of Paul,” or “I am of 
Apollos,” or “I am of Cephas,” or “I am of Christ.”  
Has Christ been divided? Was Paul crucified for 
you? Or were you baptized in Paul’s name? I 
thank God that I baptized none of you but Crispus 
and Caius, lest anyone should say that you were 
baptized in my name. I baptized also the 
household of Stephanas. I am not aware of having 
baptized anyone else. For. Christ did not send me 
to baptize, but to preach the Good News, not with 
the skill of eloquence, lest the cross of Christ be 
made useless.  
ALLELUIA (Tone 7) Ps.91: 1, 2  
It is good to give thanks to the Lord; to sing 
praises to your name, O Most High!  
Stichon: To proclaim your kindness at dawn and 
your faithfulness throughout the night.  
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Gospel, 8th of Pentecost: Matthew 14:14-22 
(Feeding the five thousand) 
Pg. 79 (English) – Pg. 49 (Arabic) 
At that time when Jesus saw a large crowd, out of 
compassion for them he cured their sick. Now 
when it was evening, his disciples came to him, 
saying, “This is a desert place and the hour is 
already late; send the crowds away, so that they 
may go into the villages and buy themselves food.” 
But Jesus said to them. “They do not need to go 
away; you yourselves give them some food.” They 
answered him, “We have here only five loaves and 
two fishes.” He said to them, “Bring them here to 
me.” And when he had ordered the crowd to sit 
down on the grass, he took the five loaves and the 
two fishes, and looking up to heaven, blessed and 
broke the loaves, and gave them to his disciples, 
and the disciples gave them to the crowd. And all 
ate and were satisfied; and they gathered up what 
was left over, twelve baskets full of fragments. 
Now the number of those who had eaten was five 
thousand men, not counting women and children. 
And immediately afterwards he made his disciples 
get into the boat and cross ahead of him, while he 
dismissed the crowd. 
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Hirmos: It is truly right … +�رBا$7 :أ /dوا �Z�... 
Kinonikon: Praise the Lord … �
�ا :"!��ا����و�� ...ا����ات  ,	 ا��ب *
Post-communion Hymn: We have seen the true 
light … 
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SAINT JACOB MELKITE GREEK-CATHOLIC CHURCH 

Sunday Divine Liturgy 11:00 a.m. at Holy Angels Byzantine Catholic Church 
Worship address: 2235 Galahad Road, San Diego, CA 92123 

Mailing address: PO Box 231328, San Diego, CA 92193 
Phone: 619-333-2772         E-mail: frshaun@stjacobmelkite.org         Web site: stjacobmelkite.org 

Fr. Shaun Brown, Administrator           Deacon Antoine Kabbane, Associate 
Saint Jacob Melkite Catholic Church is an Eastern Catholic Community of the Eparchy of Newton, headed 
by His Grace, Bishop Nicholas. Liturgical services are celebrated in English and Arabic in the Byzantine Rite. 
The Eparchy (Diocese) is a part of the Patriarchate of Antioch, headed by His Beatitude, Patriarch Joseph. 
“...and in Antioch the disciples were for the first time called Christians” (Acts 11:26). The Melkite Greek-
Catholic Church professes the orthodox faith and maintains full communion with the See of Rome. 
St. Jacob Mission Statement: To foster a Catholic and Godly renewal with worship through the awe-inspiring 
Liturgy of the Byzantine Rite and by safeguarding our Orthodox Faith and Tradition; in order to bring the 
message of the Living Lord to the faithful and seekers of truth. 

Follow  

 

Like  

 

Watch  

 

Visit  

 

Follow  

 
 


